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1 Votre nouvelle balance 
Nous vous remercions d’avoir acheté une nouvelle balance Precisa de la série 520. 

1.1 A propos de ce manuel 
Ce manuel a été rédigé pour vous aider à travailler avec votre nouvelle balance. Lisez attentivement 
ce manuel avant de l’utiliser et conservez-le dans un endroit où tous ceux qui utilisent l’instrument 
pourront le lire. 

1.1.1 Symboles 

 

DANGER 
Mise en garde contre un danger possible qui peut entraîner la mort 
ou des blessures physiques graves. 

  

 

AVERTISSEMENT 
Mise en garde d’une situation potentiellement dangereuse qui peut 
entraîner des blessures ou des dommages moins graves. 

  

 

NOTE 
Conseils et règles importantes pour le bon fonctionnement de la 
balance. 

1.1.2 Illustrations et boutons 
Les illustrations et les captures d’écran présentées dans ce manuel peuvent différer de l’affichage 
réel. 

Les touches, les icônes, les boutons programmables ou les fonctions à appuyer, à maintenir ou à 
sélectionner sont identifiés entre guillemets (par exemple appeler “Réglage”) ou entre crochet et 
en gras (par exemple, appuyer sur [On/Off], sur [Aide,?] ou sur [Transfert]). 

1.2 Déballage 
Nos balances sont livrées dans des emballages qui assurent une protection optimale pendant le 
transport. Afin d’éviter tout dommage, il convient de prêter attention aux points suivants lors du 
déballage de la balance : 

• Déballez la balance avec précaution. C’est un instrument de précision. 
• Lorsque les températures extérieures sont très basses, la balance doit d’abord être stockée 

quelques heures dans son emballage d’origine non ouvert, dans une pièce sèche à 
température normale, afin qu’aucune condensation ne se dépose sur la balance lors du 
déballage. 

• Vérifiez immédiatement que la balance ne présente aucun dommage extérieur visible. Si 
vous constatez des dommages dues au transport, veuillez en informer immédiatement votre 
revendeur. 

• Si la balance ne doit pas être utilisée immédiatement après l’achat, elle doit être stockée 
dans un endroit sec où les fluctuations de température sont aussi faibles que possible. 

 

 

NOTE 
Conservez l’emballage d’origine afin d’éviter d’endommager la balance 
pendant l’expédition ou le transport et pour permettre à la balance 
d’être stockée dans des conditions idéales (5 .. 40°C / 41 .. 104°F) 
lorsqu’elle n’est pas utilisée pendant de longues périodes. 
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1.3 Transport et expédition 
• Votre balance est un instrument de précision. Traitez-la avec soin. 
• Evitez les secousses, les chocs violents et les vibrations pendant le transport. 
• Veillez à ce qu’il n’y ait pas de variations de température importantes durant le transport et 

que la balance ne soit pas humide (condensation). 
  

 

NOTE 
La balance doit de préférence être expédiée et transportée dans son 
emballage d’origine afin d’éviter tout dommage lié au transport. 

1.4 Stockage 
Lorsque vous mettez la balance hors service pour une période prolongée, débranchez-la du secteur, 
nettoyez-la soigneusement et rangez-la dans un endroit répondant aux conditions suivantes : 

• Pas de secousses violentes, pas de vibrations 
• Pas de fluctuations significatives de température 
• Pas de rayonnement solaire direct 
• Pas d’humidité 
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1.5 Contrôle et montage 
Lors du déballage de votre balance, assurez-vous qu’elle est complète et dispose de tous les 
composants. 

 
 
Les composants fournis dépendent du type de balance 
 

• Balance 
• Support plateau 
• Plateau de pesée 
• Anneau de protection balances A 
• Anneau de centrage balances M  
• Plaque de protection et plaque de blindage pour balances C, D, G  
• Cage en verre pour balances A et pare-brise de protection pour balances M 
• Adaptateur 
• Housse de protection de la balance 
• Mode d’emploi « Quick start » 
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1.6 Instructions de sécurité et de conformité 

1.6.1 Consignes de sécurité 
Lorsque la balance est utilisée dans des environnements présentant des exigences de sécurité 
accrues, les précautions suivantes doivent être prises : 

• La balance doit être utilisée uniquement avec l’adaptateur et le câble d’alimentation dans 
de parfaites conditions. 

• La balance ne doit être utilisée qu’avec le bloc d’alimentation et le câble fourni. 
• Veillez à tenir le bloc d’alimentation, et non le câble, lorsque vous débranchez l’appareil du 

secteur. 
• Si le câble ou le bloc d’alimentation est endommagé, débranchez immédiatement la balance 

du courant et mettez-la hors service. 
• Si la balance ne peut être utilisée en toute sécurité, elle doit être déconnectée du secteur et 

protégée de toute utilisation involontaire. 
• Ne pas utiliser la balance dans une zone soumise à risques d’explosion ou dans des 

atmosphères caustiques. 
• Lors de manipulation de liquides, veillez à ce qu’aucun liquide, ne pénètre à l’intérieur de la 

balance, ne soit en contact avec les connexions de l’appareil, le câble ou le bloc 
d’alimentation. Si tel était le cas, débranchez immédiatement la balance et mettez-la hors 
d’usage. La balance ne pourra être réutilisée qu’après un contrôle effectué par un technicien 
spécialisé. 

• La balance ne peut être utilisée que pour peser des matériaux solides, des liquides contenus 
dans des récipients, et pour des applications courantes conçues spécialement pour l’appareil 
(ex. détermination de la densité). 

• Ne dépassez pas la charge maximale de votre balance sous peine de l’endommager. 

Lorsque vous utilisez la balance avec d’autres équipements, veillez à respecter les prescriptions en 
vigueur pour l’utilisation en toute sécurité des accessoires et de la balance. 

 

 

DANGER 
Avant de brancher la balance au secteur, assurez-vous que la tension 
de fonctionnement indiquée sur l’appareil, sur l’adaptateur et sur le 
câble d’alimentation correspond à la tension du secteur local. Si ce 
n’est pas le cas, la balance ne doit pas être raccordée au secteur ! 

  

 

NOTE 
En cas de dommage ou de blessure, la responsabilité de l’utilisateur 
est engagée.  
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1.6.2 Conformité 
La balance a été fabriquée et testée conformément aux normes et directives indiquées dans le 
présent certificat. 
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2 Principes de base 
2.1 Choisir l’emplacement idéal 
L’emplacement de la balance doit être choisi de manière à garantir son bon fonctionnement dans 
les conditions d’utilisation recommandées : 

• Placez-la sur une base horizontale solide, ferme et résistante aux vibrations. 
• Protégez-la des rayons directs du soleil. 
• Evitez les courants d’air et les variations importantes de température. 
• Assurez-vous qu’elle ne peut être secouée ou renversée. 

    
 

 

NOTE 
Dans des conditions difficiles (si la balance peut être facilement 
secouée ou soumise à des vibrations) la balance peut néanmoins 
fournir des résultats précis grâce à un réglage approprié du contrôle 
de stabilité, voir Chapitre E2.2 Contrôle de stabilité. 

2.2 Contrôle de stabilité 
Pour régler les différents paramètres procédés comme suit : 

• Entrez dans l’écran d’application, 
• Appelez “Paramètres”, 
• Appelez “Paramètres de pesage”, 
• Définissez tous les paramètres en fonction de vos besoins. 

 

 

NOTE 
Appuyez sur [Aide,?] fait apparaître l’aide contextuelle qui fournit des 
informations détaillées sur le point ou vous vous trouvez. Pour quitter, 
appuyez sur [Fermer]. 
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2.3 Mise en marche de la balance 
Les recommandations de sécurité suivantes doivent être respectées lors du raccordement de la 
balance au secteur électrique : 

 

 

DANGER 
La balance ne doit être utilisée qu’avec le bloc d’alimentation 
fourni. 
Avant de connecter votre balance, assurez-vous que la tension 
de fonctionnement secteur correspond à celle indiquée sur votre 
balance ainsi que sur le bloc d’alimentation. Si ce n’est pas le 
cas, vous ne devez pas connecter la balance ! 

 
• Connectez la balance au secteur avec le bloc et le câble d’alimentation. 
• Mettez la balance en marche en appuyant sur [On/Off]. La balance démarre et s’arrête à 

l’écran de l’utilisateur. 

 
 

• Sélectionnez Administrateur en appelant “Administrator”. La balance démarre en exécutant 
l’application de pesage. 

      
 

 

NOTE 
Si des utilisateurs ont déjà été définis, l’écran de l’utilisateur apparaît 
après le démarrage.  

  

 

NOTE 
Pour obtenir des mesures exactes, assurez-vous que la balance a 
atteint sa température de fonctionnement, voir Chapitre 2.6 Travailler 
avec la balance 

  

12V DC, 3A 
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2.4 Mise à niveau 
Pour fonctionner correctement, la balance doit être parfaitement horizontale. C’est pour cela qu’elle 
est équipée d’un dispositif de mise à niveau électronique qui fait apparaître un avertissement visuel 
sur l’écran si la balance est inclinée en dehors des tolérances de mise à niveau sauvegardées dans 
votre balance. Pour mettre à niveau votre balance, suivez les étapes suivantes : 

•  Allez dans l’interface “Applications” et sélectionnez “Mise à niveau”. 

 
 

• Réglez les pieds de mise à niveau selon les indications qui s’affiche jusqu’à ce que la bulle 
se trouve au centre du niveau affiché. 

      

       
• Entrez dans l’écran d’applications pour revenir à l’application de pesage. 

      
 

 

NOTE 
Pour obtenir des mesures exactes, la balance doit à nouveau être 
soigneusement mise à niveau après chaque déplacement de la 
balance. 

  

 

NOTE 
En appuyant sur [Aide,?] vous appelez l’aide contextuelle qui fournit 
des informations détaillées. Pour fermer appuyez sur [Fermer]. 
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2.5 Ajustage de la balance 
La gravité terrestre n’étant pas la même partout, chaque balance doit – conformément au principe 
physique de pesage – être ajustée pour compenser la gravité à chaque endroit. Le processus 
d’ajustement doit être réalisé après l’installation de la balance et après chaque déplacement. Afin 
d’obtenir des mesures exactes, il est recommandé d’ajuster régulièrement votre balance de la façon 
suivante : 

• Assurez-vous que votre balance a atteint sa température de fonctionnement. 
• Entrez dans l’écran des applications et sélectionnez “Ajustage”. 

 
 

• Appuyez sur [Démarrer] ⇒ la balance s’ajuste automatiquement grâce à son système 
d’auto-ajustage intégré (SCS). Lorsqu’elle commence, le message suivant s’affiche 
“Ajustage en cours”. 

      
 

• Dès que l’ajustement est terminé, le message “Ajustage effectué” apparaît à l’écran. 
• Ouvrez l’écran d’Application et sélectionnez “Pesage”. 

      
   
Si vous commencez un ajustage via une touche dans une application, quittez l’ajustage avec la 
touche [Fermer]. 
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NOTE 
La balance doit être ajustée lors de son installation et après chaque 
déplacement. 
Si vous travaillez conformément aux Bonnes Pratiques de Laboratoire 
(BPL), respectez les intervalles prescrits entre chaque ajustage 
(ajustage). 

Pour régler tous les différents critères d’ajustage : 

• Ouvrez l’écran d’Application, 
• Appeler “Paramètres”, 
• Faites défiler vers le bas et sélectionnez “Ajustage”, 
• Appuyez sur “Mode de réglage” et sélectionnez le mode que vous souhaitez. 

 

 

NOTE 
Le fait d’appuyer sur [Aide,?] fait apparaître l’aide contextuelle qui 
fournit des informations sur le point où vous vous trouvez 
actuellement. Pour sortir de l’Aide, appuyez sur [Fermer]. 

2.6 Travailler avec la balance 
Choisissez toujours un emplacement approprié pour votre balance comme décrit au Chapitre 2.1 
Choisir l’emplacement idéal. 

Avant de commencer à travailler avec votre balance, assurez-vous toujours qu’elle a été mise à 
température durant au moins 2 heures. Mieux ne la débranchez pas du secteur, éteignez-la 
uniquement en pressant sur la touche [On/Off] lorsqu’elle n’est pas utilisée, voir Chapitre 2.7 
Eteindre l’écran, redémarrer et éteindre la balance. Eteignez l’écran, redémarrez et éteignez la 
balance. Lorsque vous souhaiterez retravailler avec votre balance, allumez l’écran et placez puis 
retirez une pleine charge pendant un moment et ce afin de réduire d’éventuelles tensions 
mécaniques. 

Placez toujours les charges avec précaution sur le plateau de votre balance et, dans la mesure du 
possible, au centre du plateau de pesée ! 

 

 

NOTE 
Afin d’obtenir des mesures exactes, choisissez toujours un 
emplacement approprié pour votre balance, assurez-vous que son 
pare-brise ou sa cage en verre soit bien positionné, qu’elle est bien 
montée en température, qu’elle soit bien à niveau et calibrée, et placez 
toujours les charges délicatement au centre du plateau de pesée. 

 

2.7 Eteindre l’écran, redémarrer et éteindre la 
balance 

Lorsque la balance est allumée, la touche [On/Off] a deux fonctions : 

• En appuyant brièvement sur la touche [On/Off] l’écran s’allume ou s’éteint. Lorsque vous 
n’utilisez plus la balance, c’est le meilleur moyen de préserver votre écran et de maintenir 
la balance toujours en température. 

• En restant appuyé sur la touche [On/Off] durant quelques secondes vous appelez l’écran 
de mode d’alimentation, qui va vous donner la possibilité d’éteindre la balance, de la 
redémarrer ou d’abandonner le processus. 

Pour mettre la balance complètement hors tension, déconnectez-la du secteur. 
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DANGER 
Assurez-vous de toujours tenir l’alimentation par la fiche et non pas 
le câble lorsque vous déconnectez la balance du secteur ! 

2.8 Balance en métrologie légale 
Les balances en métrologie légale sont délivrées avec un certificat EU/OIML, ou répondent aux 
exigences locales en matière de vérification. 

Sur les balances en métrologie légale, l’étendue de la balance et certaines fonctions de pesage 
diffèrent des fonctions standard. 

      
 

 

NOTE 
Votre revendeur local sera heureux de vous aider à tout moment si 
vous avez des questions sur les balances en métrologie légale ou sur 
la manière de travailler avec une balance en métrologie légale. 
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3 Découverte de la balance 
La balance est équipée d’un écran tactile haute résolution et de 6 touches de commande fixes 
intégrées. La facilité d’utilisation est assurée par une interface utilisateur très intuitive. L’écran 
tactile peut être utilisé avec des gants de laboratoire standard en caoutchouc et en silicone mais 
aussi en coton. 

3.1 Clavier 
Les 6 touches fixes permettent d’effectuer les opérations les plus courantes : 

 

3.2 Fonctionnement de l’écran tactile 
La série 520PT est équipée d’un écran tactile haute résolution. Sa simplicité d’utilisation est assurée 
par une interface utilisateur très intuitive. 

3.3 Aide, ? 
Où que vous soyez, appuyez sur l’icône [Aide,?] pour obtenir une aide contextuelle. 
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3.4 Navigation 
Il y a trois écrans principaux : 

• L’écran des applications courantes pour effectuer les pesées et les mesures (Pesage, 
Comptage, …) 

• L’écran Application pour choisir votre application et les paramètres de la balance. 
• L’écran Utilisateur pour sélectionner l’utilisateur ou définir un nouvel utilisateur. 

Appuyez sur la touche [Applications] pour entrer dans le menu “Application”. 

      
 

• Sur l’écran Application appuyez sur l’icône [Applications] par exemple “Pesage” pour 
ouvrir l’application choisie. 

• Si vous ne voulez pas changer d’application, vous pouvez revenir en arrière en appuyant 
sur l’icône [Home]. 

Appuyez sur la touche [Utilisateur] pour entrer dans le menu “Utilisateur”. 

      
 

• Une fois sur l’écran Utilisateur cliquez sur l’icône [Utilisateur] choisit par exemple 
“Administrator” pour ouvrir le profil. 

• Si vous ne souhaitez pas changer d’utilisateur vous pouvez revenir à l’écran précédent en 
cliquant sur l’icône [Home]. 

 

 

NOTE 
Si vous avez déjà défini des utilisateurs, l’écran utilisateur sera affiché 
juste après avoir allumé la balance. Dans ce cas, vous devrez d’abord 
choisir un utilisateur pour rentrer dans le logiciel de la balance et par 
conséquent l’icône [Home] n’est pas affiché. 

 
Le défilement vertical est effectué par un simple balayage de la main de haut en bas ou de 
bas en haut. Cela s’applique aussi pour les écrans comportant plus de 6 icônes ou ayant des 
éléments dépassant la hauteur standard de l’écran. 
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3.5 Application en cours 
Tous les travaux de pesées que vous effectuez avec la balance s’exécutent avec l’écran de pesée 
actuel ; qu’il s’agisse d’une simple pesée, d’un ajustage ou d’une application complexe comme la 
détermination de la densité. En raison de la variété des applications, l’apparence de l’écran 
d’application peut considérablement varier. 

 

3.6 Ecran Application 
L’écran Application permet l’accès à différentes applications et aux réglages de base de la balance. 
L’apparence reste fondamentalement le même sur votre balance. 

 
 

• Sur l’écran Application appuyez sur l’une des [Icônes Applications] par exemple “Pesage” 
pour ouvrir l’application souhaitée. 
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3.7 Ecran Utilisateur 
L’écran Utilisateur est utilisé pour accéder et définir les différents profils utilisateurs. En principe, 
l’apparence reste toujours la même et ce quelque soit l’utilisateur. 

 
 

• Sur l’écran Utilisateur cliquez sur l’un des [Icône Utilisateur] par exemple “Administrator” 
pour ouvrir l’utilisateur ou la tâche choisie. 

3.8 Capture d’écran 
Pour effectuer des modes opératoires ou lors de discussions avec le service technique, la capture 
d’écran peut se révéler très utile. Pour sauvegarder une capture d’écran procédez comme suit :  

• Insérez une clé USB dans le connecteur USB HOST se trouvant à l’arrière de balance 
• Appuyez sur la touche [Utilisateur] durant environ 2 secondes. 
• Appuyez sur la touche [Print] jusqu’à que vous entendiez un BIP qui vous informe que la 

capture d’écran a été sauvegardée sur la clé USB dans le dossier “Screenshot” en fichier 
bitmap “.BMP”. 
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NOTE 
De plus amples informations sur le paramétrage des modules 
complémentaires peuvent être trouvées dans le chapitre 
correspondant. 

5.2 Onglet personnalisation 
L’onglet personnalisation permet la mise en page de l’écran et un éditeur de protocole facile à 
utiliser. Grâce aux fonctions de glisser/déposer, des boutons supplémentaires, des lignes 
d’informations ou des arborescences de protocoles peuvent être exécutés rapidement et 
intuitivement. 

Les éléments suivants peuvent être adaptés : 

• Section d’info pour afficher diverses informations à l’écran, voir Chapitre 5.8 Section 
information. 

• Barre d’action pour déclencher les fonctions fréquemment utilisées en appuyant sur un 
bouton programmable, voir Chapitre 5.11 Personnalisation des boutons programmables. 

 

5.3 Symbole Statut 
Les symboles correspondant au statut de la balance sont affichés ici : 

• NET indique que la balance a été tarée et que la valeur affichée est un poids net. 
• PT indique qu’une valeur de tare externe a été entrée dans la balance. 
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• Si vous appuyez sur un bloc à droite il apparaitra en rouge. Pour le supprimer cliquez sur la 

corbeille.  

 

5.9 Affichage principal 
La valeur qui correspond à l’application est affichée en grand format sur l’écran principal. Les 
instructions de travail et les notes sont affichées durant le travail. 

5.10 Indicateur de stabilité 
L’indicateur de stabilité combine diverses fonctions telles que la diffusion des résultats, une 
indication des conditions d’environnement et une prévision de l’atteinte de la stabilité de la valeur 
de poids. 

Après un changement de poids, l’indicateur apparaît sous la forme d’un anneau rouge, qui rétrécit 
pour disparaitre en atteignant la stabilité. En principe, une valeur de poids est considérée comme 
stable et est validée lorsque l’indicateur (anneau rouge) n’est plus visible. Si l’indicateur diminue 
lentement ou qu’il ne disparaît pas cela signifie que la pesée est perturbée par des éléments 
extérieurs comme des courants d’air, des vibrations ou d’autres influences, voir Chapitre 2.1 Choisir 
l’emplacement idéal. 

5.11 Personnalisation des boutons programmables 
La série 520PT offre la possibilité d’insérer des boutons dédiés programmables. Vous pouvez définir 
ses boutons et les personnaliser en allant dans “Barre d’action”.  

Lorsque vous appuyez sur le bouton programmable, il exécute la fonction qui lui a été attribué. 
Dans chaque application vous pouvez choisir d’attribuer diverses fonctions au bouton 
programmable de la “Barre d’action”. 
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Pour faciliter l’orientation, les informations ou les éléments sont répartis en groupes : 

• Mesure contient des fonctions comme un tare manuelle avec “PT”. 
• Unités contient des fonctions comme le commutateur d’unité. 
• Val. Max contient des fonctions comme le démarrage ou l’arrêt du Maintien Poids 
• Statistiques contient des fonctions comme l’enregistrement, l’affichage des statistiques, 

etc… 
• ID contient des fonctions comme l’ID Article, etc… 
• Contrôle +/- contient des fonctions comme la capture de la valeur nominale, les limites 

inférieures ou supérieures, etc… 
• Contrôle contient des fonctions comme l’ajustage ou la mise à niveau. 
• Dispositif contient des fonctions comme l’impression des en-têtes et pieds de page et le 

transfert de données. 

 

5.11.1 Définir les boutons programmables 
• En sélectionnant une fonction, la couleur du fond passe de bleu à vert. Cela signifie que la 

fonction est prête à être placée comme bouton programmable dans la “Barre d’action”. 
• Si une deuxième fonction est attribuée à un même bouton, alors un groupe est formé. Vous 

pourrez alors donner un nom à ce groupe à l’aide du stylo. 

     
 

• Si un bouton de la “Barre d’action” est sélectionné, il s’affiche en rouge et vous pouvez le 
supprimer en cliquant sur la corbeille. 
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5.12 Avertissements, rapport d’état 
Vous trouverez à cet endroit des avertissements comme quoi le MSW n’a pas encore été atteint, 
ou l’état concernant le processus d’impression. 

• Poids minimum de pesée (MSW), voir Chapitre 6.8 Poids minimum de l’échantillon, MSW 
• Impression active, en attente d’impression, ...  
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6 Paramètres du système 
Les réglages de base de la balance peuvent être trouvés dans l’écran “Applications”. 

• Entrez dans l’écran “Applications” et appuyez sur “Paramètres”. 

 
• En balayant l’écran de haut en bas, cela vous permet d’accéder aux différentes 

applications. 
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6.1 Paramètres de pesage 
Pour garantir le bon fonctionnement de votre balance, l’emplacement de celle-ci doit être choisi 
conformément aux conditions ambiantes admissibles. Des ajustements individuels des paramètres 
de pesage permettent d’obtenir d’autres améliorations. 

 
 

 

 

NOTE 
Vous trouverez de plus amples informations sur ces paramètres dans 
l’aide contextuelle. 

6.1.1 Taux rafraichissement 
La sélection que vous choisissez déterminera la durée après laquelle chaque nouvelle mesure est 
affichée. Pour définir ce choix, la qualité de l’emplacement où se trouve la balance est crucial. Le 
contrôle de stabilité doit aussi être réglé de manière adéquate. 

• Extra lent : 
Pour de meilleurs résultats là où la rapidité est moins importante. 

• Lent : 
Augmente la répétabilité. 

• Normal : 
Le meilleur choix pour la plupart des applications. 

• Rapide : 
Réponse la plus rapide là où la répétabilité est moins importante. 

6.1.2 Environnement 
Ajustez la balance en fonction de la qualité de son emplacement. 

• Non critique : 
Meilleur choix pour un environnement très stable. 

• Normal : 
Idéal pour la plupart des environnements. 

• Critique : 
Pour des conditions difficiles et instables. 

6.1.3 Type de filtre 
Les profils de filtre sont utilisés pour adapter la réponse de la balance aux exigences de l’application 
en cours, par exemple pour un processus lent due à l’évaporation ou les processus dynamiques tels 
que les applications de dosage de liquides ou de poudres. 
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• Standard : 
Pour toutes les applications de pesage standard. Optimal pour la plupart des applications 
concernant la vitesse et la répétabilité. 

• Dosage : 
Optimal pour le dosage de liquides ou de poudres. Réponse ultra rapide même avec des 
changements très petits de poids. 

6.1.4 Libération de la valeur 
La libération de la valeur définit le moment où le résultat de la pesée est reconnu comme stable et 
fiable. En outre, il existe des réglages allant de très lent pour des résultats hautement 
reproductibles, où la vitesse est subordonnée, à très rapide si une libération rapide de la valeur est 
nécessaire, par exemple pour reconnaitre une tendance. 

• Très lent : 
Pour de meilleurs résultats là où la rapidité est moins importante. 

• Lent : 
Augmente la répétabilité. 

• Normal : 
Le meilleur choix pour la plupart des applications. 

• Rapide : 
Réponse la plus rapide là où la répétabilité est moins importante. 

• Très rapide : 
Pour les applications où la rapidité est le plus important. 

6.1.5 Zéro auto 
Lorsque le zéro automatique est activé la balance maintient un zéro stable (par exemple même en 
cas de fluctuations de température) dans les limites d’un certain niveau de dérive du zéro. 

6.1.6 Tare rapide 
La balance exécute une tare rapide, même si le poids n’est pas encore stabilisé. 

6.1.7 Plage du zéro 
Pour certaines applications, une plage de zéro individuelle est avantageuse. Cette fonction est très 
utile lorsqu’elle est associée à une touche combinée [Zéro/Tare]. Ainsi la plage de mise à zéro ou 
de tarage peut être contrôlée dans certaines limites. 
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6.2 Echange de données 
Plusieurs canaux sont disponibles pour le transfert de données et pour chaque canal un mode 
"Protocole" et un mode "Transfert de mesure" sont disponibles. Cela permet, par exemple, de relier 
la sortie parallèle d’un protocole via le port série à une imprimante et de sauvegarder sous fichier 
texte ou CSV sur une Clé USB connectée au port USB à l’arrière de votre balance. De plus, un 
"Transfert de mesure" de la valeur affichée à un PC ou à un LIMS sur par exemple le canal réseau 
peut être déclenché en appuyant sur le bouton programmable [Transférer] ou simultanément 
avec la touche [Print]. 

6.2.1 Canal d’échange de données 
Les canaux suivants sont disponibles, voir Chapitre 14.1 Connexions. 

• Port série RS232 : Connecteur DB9 à l’arrière de la balance 
• Port USB : Connecteur USB DEVICE à l’arrière de la balance 
• Clé USB : Connecteur USB HOST à l’arrière de la balance 
• Réseau : Connecteur LAN à l’arrière de la balance ou avec un adaptateur USB-WLAN 

branché au connecteur USB HOST 

 
 

 

NOTE 
Si un canal n’est pas physiquement disponible, le transfert peut 
prendre beaucoup de temps, car la balance n’arrête le transfert 
qu’après un certain délai. 

  

 

NOTE 
Vous trouverez de plus amples informations sur ces paramètres dans 
l’aide contextuelle. 

6.2.2 Mode d’échange de données “Protocole” et “Transfert 
mesure” 

Pour chaque canal vous pouvez choisir le mode d’échange de données. 
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6.2.2.1 Mode “Protocole” 

Le mode "Protocole" est le plus utilisé et émet le protocole tel que défini dans l’application via le 
canal choisi et le format dépend de la capacité du canal. 

En fonction du type de canal, différents paramètres doivent être ajustés comme par exemple le 
choix du format d’impression avec 24 ou 40 caractères par ligne ou d’autres réglages comme la 
taille de la mémoire de la clé USB avec le nom du fichier, son format ou pour une connexion réseau 
ou plus de réglages sont nécessaires. 

Le transfert est déclenché par la touche [Print] et sa fonction associée pour l’application en cours. 

6.2.2.2 Mode “Transfert de mesure” 

Le mode "Transfert de mesure" est utilisé pour transférer la valeur affichée via le canal choisi 
directement à un PC, à un LIMS, une clé USB ou autre. 

Selon les besoins d’autres informations comme "Déclencheur", "Horodatage", "ID Dispositif" et 
“Net/Brut/Tare” peuvent être transférées en même temps. Pour certains canaux, le caractère 
"Séparateur" peut être sélectionné pour séparer les informations sinon une tabulation sera insérée. 
Pour la définition du format de transmission de la valeur affichée, voir 6.4 Transfert de mesure. 

Selon de type de canal, d’autres réglages doivent être effectués, comme par exemple le choix du 
format d’impression avec 24 ou 40 caractères par ligne ou pour la clé USB le nom du fichier ou 
d’autres paramètres qui sont nécessaires pour une connexion réseau. 

 

Etant donné que le transfert nécessite un déclencheur, un message apparait toujours lorsque 
“Transfert mesure” est sélectionné. 
Si le transfert est conditionné par la “Touche impression“, le transfert est effectué lors de l’appui 
sur la touche [Print] ou simultanément avec le protocole de sortie et cela dépendra des paramètres 
enregistrés dans l’application. 
Si le transfert est conditionné par “Touche Transfert”, assurez-vous que le bouton programmable 
[Transfert] a été activé dans la “Barre d’action” de l’application en cours, voir Chapitre 5.11 
Personnalisation des boutons programmables. 
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6.2.3 Port série RS232  
Pour une transmission correcte des données vers un PC, une imprimante ou tout autre périphérique 
pouvant être connecté à un connecteur DB9 situé à l’arrière de la balance, les paramètres habituels 
d’une interface série RS232 / V24 doivent être réglés. 
La vitesse de transmission (Baudrate), la parité et le handshake doivent correspondre aux 
paramètres d’interface du périphérique connecté. Dans un environnement présentant des niveaux 
élevés d’interférence, il est recommandé de maintenir la vitesse de transmission aussi basse que 
possible. 
Si nécessaire, vous pouvez ajuster le format de 40 à 24 caractères par ligne. 
 

 
Comme pour tout canal, vous devez choisir le mode d’échange de données. Pour le “Transfert de 
mesure“, le déclencheur doit être choisi ainsi que le type d’information qui doivent être transmises 
“Horodatage”, “ID appareil” et “Net/Brut/Tare”. Pour définir le format de transmission de la valeur 
affichée, voir Chapitre 6.4 Transfert de mesure. 

6.2.4 Clé USB comme port série USB 
Un PC peut être directement connecté à l’USB DEVICE situé à l’arrière de la balance. 
La vitesse de transmission (Baudrate), la parité et le handshake doivent correspondre aux 
paramètres d’interface du périphérique connecté. Dans un environnement présentant des niveaux 
élevés d’interférence, il est recommandé de maintenir la vitesse de transmission aussi basse que 
possible. 
Si nécessaire, vous pouvez ajuster le format de 40 à 24 caractères par ligne. 
 

 
 

Comme pour tout canal, vous devez choisir le mode d’échange de données. Pour le “Transfert de 
mesure“, le déclencheur doit être choisi ainsi que le type d’information qui doivent être transmises 
“Horodatage”, “ID appareil” et “Net/Brut/Tare”. Pour définir le format de transmission de la valeur 
affichée, voir Chapitre 6.4 Transfert de mesure. 

. 
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6.2.5 Clé USB avec HID 
Un PC peut être directement connecté à l’USB DEVICE situé à l’arrière de la balance. 
Les valeurs transférées de la balance au PC ressemblent à celles qui auraient été saisies sur un 
clavier d’ordinateur. 

6.2.5.1 Mode “Protocole” 

 
 

• Langue du clavier : Sélectionnez le jeu de caractères que vous souhaitez en fonction du 
clavier Allemand, Anglais, Espagnol, Français ou Turque de votre PC. 

• Format : Sélectionnez le format de sortie soit en mode lignes, soit en mode tableau qui 
inclut une tabulation d’arrêt pour chaque colonne. 

• Col. Indicateur valide : Sélectionnez l’édition d’une colonne séparée pour l’indicateur 
valide “o”. 

6.2.5.2 Mode “Transfert Mesure” 

 
 

• Langue clavier : 
Sélectionnez le jeu de caractères que vous souhaitez en fonction du clavier Allemand, 
Anglais, Espagnol, Français ou Turque. 

• Déclencheur : 
Sélectionnez le type de déclencheur qui effectuera le transfert en appuyant sur la touche 
[Print] ou le bouton programmable [Transfert]. 

• Séparateur : 
Sélectionnez le caractère qui séparera les éléments “Horodatage”, ID Dispositif”, 
“Net/Brut/Tare” lorsqu’ils sont sélectionnés. 
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6.2.6 Clé USB 
La clé USB permet de transférer les données sur une clé USB qui est connecté à l’arrière de la 
balance. En fonction des paramètres, le protocole ou la valeur mesurée sont sauvegardées dans un 
fichier sur la clé USB. Si un fichier correspondant existe déjà, de nouvelles dates sont ajoutées. 

6.2.6.1 Mode “Protocole” 

A côté du nom du fichier, le fichier format texte “txt” ou les valeurs séparées par des virgules “.csv” 
peuvent être sélectionnés. Pour le fichier format texte, la largeur du journal peut être personnalisé 
avec 40 ou 24 caractères. 

 
• Nom du fichier : 

Choisissez le nom du fichier afin de sauvegarder les données sur la clé USB. 
• Format du fichier : 

Choisissez le format “Texte” ".txt" ou Valeurs séparées par une virgule “CSV” ".csv". 

6.2.6.2 Mode “Transfert mesure” 

 
 

• Nom du fichier : 
Choisissez le nom du fichier afin de sauvegarder les données sur la clé USB. 

• Déclencheur : 
Sélectionnez le type de déclencheur qui déclenchera le transfert par la touche [Print] ou le 
bouton programmable [Transfert]. 

• Séparateur : 
Sélectionnez le caractère qui séparera les différents éléments “Horodatage”, “ID Dispositif”, 
“Net/Brut/Tare” lorsqu’ils sont sélectionnés. 
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6.2.7 Réseau 
La balance peut être intégrée dans un réseau. Pour ce faire, un câble LAN ou un adaptateur USB 
WLAN doit être branché à l’arrière de la balance. Pour une transmission correcte des données, les 
paramètres habituels d’une connexion réseau doivent être réglés de manière appropriée à la 
balance et au récepteur. 

Comme pour tout canal, vous devez choisir le mode d’échange de données. Pour le “Transfert de 
mesure”, selon les besoins, il faut choisir le déclencheur ainsi que les éléments “Horodatage”, “ID 
Dispositif”, “Net/Brut/Tare” devant être transféré avec un caractère de séparation. Pour définir le 
format de transmission, voir Chapitre 6.4 Transfert de mesure. 

Dans un réseau chaque participant doit avoir un rôle défini. Par conséquence, le rôle de la balance 
dans la communication réseau doit être défini, voir 6.2.7.3 Règle de communication du réseau. Si 
vous avez des doutes, débutez en utilisant les règles comme “Serveur”. 

Dans un réseau chaque participant doit avoir une adresse et un identifiant défini. Les détails dont 
vous avez besoin et comment les configurer sont des standards et doivent être discutés avec votre 
administrateur réseau, voir Chapitre 6.2.7.4 Utilisée un adresse DHCP ou une adresse IP. Si vous 
avez des doutes essayez d’abord avec DHCP réglé sur “ON”. 

6.2.7.1 Mode “Protocole” 

 
 

6.2.7.2 Mode “Transfert mesure” 
 

 
 

• Déclencheur : Sélectionnez le type de déclencheur qui exécutera le transfert en appuyant 
sur la touche [Print] ou sur le bouton programmable [Transfert]. 

• Séparateur : Sélectionnez le caractère qui séparera les différents éléments “Horodatage”, 
“ID Dispositif”, “Net/Brut/Tare” lorsqu’ils sont sélectionnés. 
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6.2.7.3 Règle de communication du réseau 

Dans un réseau chaque participant doit avoir un rôle défini. Par conséquent le rôle de la balance 
dans la communication réseau doit être défini. 

Serveur (le plus utilisé) 

La règle de communication Serveur est utilisée lorsqu’un, LIMS ou un autre périphérique veut se 
connecter à la balance. Il est recommandé d’utiliser une adresse IP fixe, que la balance peut 
toujours atteindre avec la même adresse. Vous trouverez de plus amples renseignements sur la 
configuration et le port local ci-dessous. 

Client 

Choisissez la règle de communication Client lorsque la balance veut se connecter à un autre 
périphérique comme une imprimante. L’utilisation d’une adresse IP automatique fournie par un 
serveur DHCP est généralement suffisante puisque l’adresse de la balance n’est pas pertinente. 
Vous trouverez de plus amples renseignements sur la configuration et le port local ci-dessous. 

6.2.7.4 Utiliser une adresse DHCP ou une adresse IP 
Pour connecter une balance au réseau, les détails doivent être discutés avec votre administrateur 
réseau. Il est important de savoir s’il faut attribuer à la balance une adresse IP fixe ou un adresse 
IP automatique provenant d’un serveur DHCP. De plus, l’administrateur réseau doit connaitre le 
port distant pour la connexion à distance ; pour les imprimantes ou les logiciels Precisa, il s’agit 
normalement du port 2101 ou 4001. 
Si une adresse IP automatique du serveur DHCP est suffisante, l’activation du DHCP sur “ON” 
connecte automatiquement la balance au réseau. 
Si une adresse IP fixe est nécessaire, l’administrateur réseau doit connaitre les paramètres de 
l’adresse IP, du masque sous-réseau ainsi que de la passerelle par défaut. 

6.2.7.5 Connexion au réseau local LAN ou Wifi 

Si vous avez sélectionné dans le menu “Echange de données” Wifi (après avoir plugger l’adaptateur 
Wifi en option référence 350-8941 dans le port USB), vous trouverez dans réseau une entrée 
supplémentaire à savoir “Liste Wifi”. Appuyez sur “Programmer” et sélectionnez le réseau souhaité 
et entrez le mot de passe. 
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• Statut de la connexion : Appuyez sur [Afficher] pour voir le statut de la connexion et les 

paramètres. 

    

6.2.7.6 Rentrer les paramètres de communication réseau (le plus utilisé) 

Dans ce mode, un périphérique se connecte à la balance. En plus de l’adresse IP de la balance, le 
périphérique doit aussi connaitre le port local de la balance. Si celui-ci n’est pas explicitement 
indiqué, utilisé le port 2101. 

• Mode de sortie de données : “Protocole” ou “Transfert Mesure” 
• Port local de la balance qui doit être paramétré sur l’autre appareil. 

 
• Statut de la connexion : Appuyez sur [Afficher] pour voir le statut de la connexion et les 

paramètres. 
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Statut de la connexion de la balance avec un serveur LAN et un DHCP en mode “Protocole”. 

 

Statut de la connexion de la balance avec un serveur LAN et DHCP en mode “Transfert mesure”. 

 

6.2.7.7 Rentrer les paramètres de communication client 

Dans ce mode, la balance se connecte à un périphérique, le plus souvent une imprimante. Pour ce 
faire, la balance doit connaitre l’adresse IP et le port local de l’imprimante. Si ce n’est pas 
explicitement indiqué, utilisez le port 4001. 

• Mode de sortie de données “Protocole” ou “Transfert Mesure” 
• Adresse hôte distant ou nom du réseau du périphérique auquel la balance doit se 

connecter. 
• Adresse port distant ou port local auquel la balance doit se connecter sur l’appareil. 
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Statut de la connexion de la balance avec un serveur avec LAN et DHCP en mode “Protocole”. 

 
 

 

NOTE 
De plus amples informations sur ces paramétrages peuvent être 
trouvés dans l’aide contextuelle. 

6.3 Protocole, en-tête et pied de page BPL 
Un protocole d’application se compose d’un en-tête, d’une sortie de données des mesures et d’un 
pied de page. 

Dans de nombreuses entreprises il est commun d’utiliser une trame pour les en-tête et pied de 
page. Pour que cette présentation ne doive pas être configurée dans chaque application, l’en-tête 
et le pied de page BPL peuvent être définis en une seule fois. Si l’en-tête et le pied de page BPL ne 
doivent pas être disponibles pour une application, ils sont désactivés ici. 

 
 
  

  

 

NOTE 
De plus amples informations sur ces paramétrages peuvent être 
trouvés dans l’aide contextuelle. 
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Par exemple, un protocole pourrait ressembler à ça : 

 
Nom de l’entreprise 
Street 123 
75000 PARIS 
Dpt: Développement 
 
Date/Heure 05.07.2018 09:24:58 
________________________________________ 
ID Dispositif Laboratoire 1 
Utilisateur             Administrateur 
ID 1:                
Poids Net + 17.6017 g 
Poids Brut + 17.6017 g 
Valeur de Tare 0.0000 g 
_______________________________________ Mise à niveau  Effectué 
Ajustement  Bon 
Dernier ajustement 23.08.1918 06:42 
 
Signature 
 
                    ____________________ Contrôlé 
                    .................... 
________________________________________ 

6.3.1 En-tête BPL 
L’en-tête BPL disponible dans le monde entier est composé de 1 à 3 sections de texte spécifique et 
de différents modules variables qui sont disponibles pour la mise en page du BPL. 

 

Afin de vous faciliter la tâche, les différents blocs modulables sont divisés en trois groupes : 

• Général pour la date, l’heure, l’utilisateur, Texte paragraphe 1, 2 et 3, Ligne de séparation, 
Saut de page, etc... 

• Application pour le Nom et la Version de l’application. 
• Dispositif pour l’ID, le nom ou le numéro du dispositif, le logiciel du terminal ou du capteur. 
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6.3.2 Pied de page BPL 
Le pied de page BPL disponible dans le monde entier est composé de 1 à 3 sections de texte 
spécifique et de différents modules variables qui sont disponibles pour la mise en page du BPL. 

  

Afin de vous faciliter la tâche, les différents blocs modulables sont divisés en deux groupes : 

• Général pour la date, l’heure, l’utilisateur, Texte paragraphe 1, 2 et 3, Ligne de séparation, 
Saut de page, etc... 

• Control pour la Mise à niveau, l’Ajustage et le dernier ajustage. 

6.3.3 Définir un texte paragraphe dans l’en-tête et le pied de 
page BPL 

Vous pourrez trouver tous les renseignements nécessaires à l’élaboration d’un texte paragraphe au 
Chapitre 12.4 Protocole Texte paragraphe. 

6.3.4 Définir la mise en page d’un en-tête et d’un pied de page 
BPL 

Vous pourrez trouver tous les renseignements nécessaires à l’élaboration d’un texte paragraphe au 
Chapitre 12.5.1 Insérer un protocole aux éléments. 

6.4 Transfert de mesure 
Dans ce menu vous pourrez paramétrer le format des valeurs de mesure qui seront transférées 
lors d’échange de données.  

• Symbole indique si les symboles net, brut, tare, etc. sont transférés. 
• Largeur symbole est le nombre de caractères ou d’espace réservé pour les symboles. 
• Indicateur valide indique par le symbole "o" si une valeur est non valide. 
• Indicateur limites indique par le symbole ">" ou "<" si une valeur est supérieure ou 

inférieure. 
• Largeur valeur est la largeur de la valeur du poids incluant les décimales. 
• Nombre de décimales qui seront transférées pour la valeur de poids, la valeur de 

décimales non remplies seront remplies avec “0”. 
• Signe “Toujours” ou “Négatif seulement”. 
• Position du signe soit à gauche justifié (- xx.xx) ou directement avant la valeur de poids 

(-xx.xx). 
• Séparateur avec point ou virgule. 
• Unité transfert On ou Off. 
• Largeur unité en nombre de caractères ou combien de place, justifié à droite. 
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• Caractère de fin avec <CRLF>, <CR> ou <LF>. 

 

 
 

 

 

NOTE 
Si un canal est physiquement indisponible, le transfert peut prendre 
un temps important, car la balance n’arrête le transfert qu’après un 
certain temps. 

  

 

NOTE 
De plus amples informations sur ces paramétrages peuvent être 
trouvées dans l’aide contextuelle. 
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6.5 Paramètres dispositif 

 

Les paramètres généraux peuvent être changés dans le menu Paramètres dispositif. 

6.5.1 ID Dispositif 
Permet d’introduire une identification alphanumérique (max. 20 caractères) qui s’affiche également 
durant la séquence de démarrage, lorsque la balance est mise sous tension. 

6.5.2 Langue 
Définit la langue utilisée par la balance English*, German, French, … 

6.5.3 Avertisseur sonore 
Ajuste le volume (Sourd, léger, fort). 

6.5.4 Rétroéclairage afficheur 
Permet de régler le niveau d’éclairage de l’afficheur (1-7) pour s’adapter aux différentes ambiances 
lumineuses. 

• 1 Faible adapté aux environnements à faible intensité lumineuse 
• 7 Forte adapté aux environnements à forte intensité lumineuse 

6.5.5 Veille auto Off / On 
Permet de sélectionner si et quand la balance doit être mise en veille lorsqu’elle n’est pas utilisée. 
Si vous choisissez de l’activer, vous pouvez sélectionner la durée après laquelle elle se met en veille 
choix allant de 1 minute à 1 heure. 

6.5.6 Unité de référence 
Sélectionnez l‘unité de pesage devant être utilisée par les paramètres systèmes pour peser. Cette 
fonction ne peut être effectuée que par un utilisateur ayant les droits "Administrateur" ou 
"Responsable Qualité". 

6.5.7 Réinitialisation du dispositif 
Cette fonction permet de réinitialiser votre balance en configuration usine. Toutes les données 
utilisateurs et administrateurs seront supprimées. Avant de réinitialiser votre balance, vous devez 
confirmer une question de sécurité. 
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6.6 Général 

 
• Démarrer application permet de sélectionner l’application dans laquelle votre balance 

démarrera à l’allumage. 
• Enregistrer paramètres permet d’enregistrer les paramètres sur une clé USB, pour 

simplifier l’analyse du Service technique ou de l’Assistance. 

6.7 Date et heure 
Permet à chaque utilisateur de paramétrer la date et l’heure ainsi que d’en définir le format. 

• Format Date : 
La date peut être affichée sous deux formats : 
- Format classique (dd.mm.yyyy) : ex. 12.01.2017 pour le 12 Janvier 2017 
- Format USA (mm.dd.yyyyy ): ex. 2017.02.08 pour le 8 Février 2017 

• Format Heure : 
L’heure peut être affichée sous deux formats : 
- 24 heures : Affichage en mode 24 heures (ex. 19:16, 04:10 etc..) 
- 12 heures : Affichage en mode 12 heures (ex. 09:02 am, 02:10 pm etc..) 

 
• Régler la date / Régler l’heure : 

Paramétrage de la date et de l’heure. 
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Note : 

L’horloge interne est équipée d’une batterie de secours, ce qui garantit un fonctionnement parfait 
pendant plusieurs années. Si la date et l’heure n’est pas affiché correctement après le démarrage 
de la balance, cela signifie dans la majorité des cas que la batterie est en fin de vie. Elle doit être 
remplacée par un technicien qualifié. 

6.8 Poids minimum de l’échantillon, MSW 
Dans de nombreuses applications, seules de très petites quantités sont utilisées et, par conséquent, 
seule une petite partie de la capacité de pesée de la balance est utilisée. Cependant, plus le poids 
est faible, plus l’incertitude de mesure relative est grande. Le poids minimum requis est déterminé 
sur la base des critères QM et des données statistiques issues de procédure de pesage répétée. Si 
le travail est effectué sur la base de l’application du poids minimum, cela permet de garantir que 
les résultats de pesées soient conformes aux spécifications et, par conséquent, à vos directives QM. 

Si le poids pesé est inférieur au poids minimum un avertissement s’affiche à l’écran pour vous en 
avertir ; ces valeurs seront aussi imprimées. 
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6.8.1 Paramétrage du Poids minimum de l’échantillon  

 

Les réglages des paramètres de pesage (Taux de rafraichissement, environnement etc.) sont 
également fixés de manière à garantir le respect des tolérances lors des prochaines pesées et ne 
peuvent être changées que par un Administrateur ou un Responsable Qualité ayant les droits. 

 
• MSW Activer ou désactiver la fonction. 
• Poids minimum [g] permet de définir le poids minimum tel que déterminé et calculé ci-

dessus. 
• Taux de rafraichissement permet de paramétrer le type le taux de rafraichissement allant 

de Extra Lent à Rapide. Pour plus d’information reportez-vous au Chapitre 6.1 Paramètre de 
pesage. 

• Environnement permet de paramétrer le type d’environnement dans lequel se trouve la 
balance allant de Non critique à Critique. Pour plus d’informations reportez-vous au Chapitre 
6.1 Paramètre de pesage. 

• Type de filtre permet de choisir le type de filtre utilisé soit Standard soit Dosage. Pour plus 
d’information reportez-vous au Chapitre 6.1 Paramètre de pesage. 

• Libération Valeur permet de choisir le critère déterminant la libération de la valeur. Choix 
de Très lent à Très rapide. Pour plus d’informations reportez-vous au Chapitre 6.1 Paramètre 
de pesage. 

• Notes Espace libre pour y ajouter des notes. 
• Date d’expiration indique la date à laquelle un nouveau contrôle du poids minimum de 

l’échantillon est nécessaire selon votre QM. Nous vous recommandons de le contrôler au 
moins une fois par an. 

• Avis d’expiration Avertissement vous rappelant la date d’expiration. 
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6.8.2 Détermination du Poids minimum de l’échantillon 
Le poids minimum de l’échantillon doit être déterminé sur la base des spécifications QM au moyen 
de l’analyse statistique de certaines séries de mesures. La fonction “Statistiques” de la balance peut 
par exemple être utilisée à cette fin. Elle est utilisée pour effectuer et ensuite utiliser les séries de 
mesures requises. Une fois que le poids minimum est déterminé, il peut être entré dans la balance. 
Il est possible de rentrer jusqu’à trois plages de tare avec les poids minimum correspondants. 

Les valeurs saisies peuvent être enregistrées au moyen d’une impression d’état de la configuration 
et peuvent, avec le rapport sur les séries de mesures statistiques, être utilisées comme certificat 
QM. 
Si le travail est effectué sur la base du poids minimum de l’échantillon, cela permet de s’assurer 
que les résultats de pesées sont conformes aux spécifications du certificat et, par conséquent, à 
vos directives QM. 
Le poids minimum dépend des conditions ambiantes. Par conséquent, il doit être déterminé sur site 
et revu périodiquement.  

Calcul du poids minimum = k * R / U 

Les paramètres suivants influencent le poids minimum : 

• Facteur d‘extension (k) (généralement 2 ou 3). Il détermine la probabilité de survenance. 
Le facteur est défini par l’utilisateur ou définit par défaut. 

• Répétabilité La répétabilité est déterminée par l’écart-type de la balance sur site. Elle est 
influencée par les conditions ambiantes, la nature des produits qui seront pesés et les 
réglages de la balance. 

• Incertitude (U) L’incertitude est déterminée par l’utilisateur ou définit par défaut. 

6.8.3 USP Chapitre 41, Détermination, Calcul 
Poids minimum = k * R / U 

Si vous travaillez conformément à l’USP41 (United States Pharmacopeia), le processus des 
opérations diffère de la procédure décrite précédemment. L’USP exige que la répétabilité soit 
déterminée sur la base d’au moins 10 valeurs de pesée comparables. De plus, la précision de la 
balance doit être déterminée.  

Pour déterminer l’écart-type selon l’USP 41, les étapes suivantes doivent être effectuées. 

1. Déterminer la répétabilité (Precisa recommande 10 mesures à 50% de la capacité) 
2. Calculer le poids minimum de l’échantillon : 

- Si l’écart-type est < 0.41 digits : Le poids minimum est 820 digits 
- Si l’écart-type est ≥ 0.41 digits : Le poids minimum est calculé comme suit : 2 * 
répétabilité*1000 

3. Vérifier la précision de votre balance en utilisant un poids (erreur maximale tolérée) de 
0.03%. 

- la valeur affichée ne doit pas être différente de plus de 0.1% 
- La valeur poids doit être comprise entre 5% et 100% de la capacité. 

6.8.4 Notes pour le Poids minimum de l’échantillon 
• Effectuez les tests localement et si possible dans les conditions de travail normales. 
• Assurez-vous des meilleures conditions ambiantes possibles. 
• Assurez-vous que ces conditions ne soient pas détériorées durant la phase de travail normal. 
• Configurez en premier les paramètres de pesage. 
• Définissez une date d’échéance pour la prochaine révision en accord avec vos exigences en 

matière d’Assurance Qualité. 
• Définissez le facteur de couverture et d’incertitude relative en fonction de vos exigences en 

matière d’Assurance Qualité. 
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6.9 Paramétrage de l’interrupteur au pied 
Différents types d’interrupteur à pied peuvent être connecté à votre balance via le port USB type A 
se trouvant à l’arrière de la balance permettant de déclencher une fonction avec le pied plutôt 
qu’avec la main. 

 

 

Type d’appareil 
Définissez le type d’appareil que vous avez connecté. 

Fonction gauche / droite 
Définissez la fonction des interrupteurs : 

• Off  Si aucun dispositif n’est connecté. 
• Imprimer  Lance l’impression équivaut à la touche [Print].  
• Transférer  Démarre le transfert de mesure équivaut à la touche [Transfert]. 
• Tare  Tare la balance, si la charge actuelle est hors de la plage zéro équivaut à la 

 touche [Zéro/Tare]. 
• Zéro  Met la balance à 0, si la charge actuelle est hors de la plage zéro équivaut à 

 la touche [Zéro/Tare]. 
• Zéro/Tare  Met à zéro ou Tare la balance équivaut à la touche [Zéro/Tare]. 
Stat. capture  Enregistre la valeur actuelle de pesée dans les statistiques, si le module  
 complémentaire “Statistiques” est activé. 
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6.10 A propos du dispositif 
Dans ce chapitre vous allez trouver des informations sur votre appareil, qui se compose d’un écran 
tactile et d’un capteur de pesage. 
Vous y trouverez des informations sur le numéro de série, la version actuelle du logiciel, les 
accessoires et options installées. 
Dans les mises à jour du terminal et du capteur vous pouvez voir l’historique des mises à jour 
installées. 

  

6.11 Ajustage 
Différents facteurs influencent le système de pesage comme par exemple la gravité, la température 
ambiante, la pression atmosphérique, l’humidité, etc… Afin d’obtenir et de garantir des résultats de 
pesées les plus précis possibles, le système de pesage doit être régulièrement ajusté. 

Grâce aux nombreux modes de réglage et à leurs paramétrages, vous pouvez régler la balance de 
manière à ce qu’elle réponde continuellement à vos besoins. 

Avec le mode d’ajustage automatique, les plus grandes interférences sont automatiquement 
minimisées voir éliminées sinon la balance vous avertit qu’une intervention est nécessaire. 

 

Paramétrages : 

• Protocole : 
Après l’ajustage, un protocole est édité sur l’interface choisie. Si la balance est intégrée à 
un système informatique, cela peut entraîner des soucis, c’est pour cela que l’édition peut 
être supprimée dans le protocole. 
 

 

NOTE 
De plus amples informations sont disponibles dans l’aide contextuelle. 

  

 

NOTE 
Indépendamment de ces modes d’ajustage, la balance peut toujours 
être ajustée via l’application Ajustage, voir Chapitre 2.5 Ajustage de 
la balance. 
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9 Module complémentaire : 
Identification 

Avec le module complémentaire fonction “Identification” vous pouvez insérer dans votre protocole 
des identifications libres, des étiquettes, des numéros de lots ou des compteurs d’échantillons pour 
les valeurs mesurées et bien plus encore. Les mêmes informations peuvent être également 
affichées sur l’écran, voir Chapitre 5.3 Symbole Statut. 

Les identifications peuvent être utilisées de différentes manières, par exemple lorsque différents 
types d’articles doivent être testés dans différents lots et différentes quantités/échantillons de 
l’article par lot. Le nombre est saisi, par exemple avec un lecteur code-barres, le numéro de lot 
grâce au clavier et le numéro d’échantillon est compté automatiquement. 

 

Pour modifier le contenu d’un identifiant, vous pouvez placer le bouton programmable (ex. ID 
Article) dans la “Barre d’action” ou utiliser “Entrée automatique” pour ouvrir automatique le champs 
texte à chaque impression. 
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11 Modules complémentaires : 
Maintien Poids Max 

Avec le module complémentaire fonction “Maintien Poids Max” vous pouvez déterminer/maintenir 
la valeur maximale d’une pesée ou d’une série de pesée. 

 

11.1 Exemples d’application 
Pour expliquer cette fonction, les applications possibles sont présentées ci-dessous à l’aide 
d’exemples. 

Exemple 1 "Valeur de maintien Stable" 

L’article à peser recouvre l’affichage. La valeur ne peut être lue qu’une fois l’article retiré. La 
fonction de maintien fige la valeur mesurée pendant un certain temps, voir Chapitre 11.1.1.1 Valeur 
de maintien : Manuel / Stable et 11.1.2.1 Valeur de maintien : Automatique / Stable. 

Exemple 2 "Valeur de maintien Instable" 

Pour mesurer les propriétés des matériaux, par exemple lorsque la force est nécessaire pour certain 
niveau de déformation ou pour des tests de bases de mesure de force, voir Chapitre 11.1.2.1 Valeur 
de maintien Automatique / Stable et 11.1.2.2 Valeur de maintien Automatique / Instable. 

11.1.1 Mode Manuel 
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11.1.2 Mode Automatique 

11.1.2.1 Valeur de maintien : Automatique / Stable 

 
Exemple : 
L’article devant être pesé s’affiche à l’écran. La valeur ne peut être lue que lorsque vous enlevez 
l’article du plateau. La fonction Maintien Poids fige le résultat durant un certain temps. 

 
 

Placez votre article sur le plateau de pesée. Dès que la valeur seuil de 15g est dépassée, la fonction 
va effectuer une capture  de la prochaine valeur stable. 

 
 
Dès que le poids présent sur le plateau est stable, la fonction “Maintien Poids” l’indique par court 
signal sonore et affiche la valeur de poids stable durant 10 secondes (temps de maintien). 
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Durant ce laps de temps vous pouvez retirer l’article du plateau de la balance et voir la valeur de 
poids capturé sur l’afficheur de la balance. 

 
 
(Une fois le temps de maintien écoulé, le poids maintenu est effacé et l’écran affiche le poids actuel 
présent sur le plateau de pesée). 

11.1.2.2 Valeur de maintien : Automatique / Instable 

  
Exemple : 
Pour mesurer les propriétés des matériaux, par exemple lorsque la force est nécessaire pour certain 
niveau de déformation ou pour des tests de bases de mesure de force.  
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Placez sur la balance le poids que vous souhaitez examiner. Dès que la valeur seuil de 150 g a 
été dépassée le Maintien Poids va afficher en continu le pic des valeurs mesurées. 

 
 

Pour arrêter cet examen appuyez sur le bouton programmable [Stop Maintien poids]. 

11.1.3 Indication dans les protocoles 
La valeur de pic affichée est représentée par l’élément de protocole actuel. 
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12 Modules complémentaires : 
Protocole 

Un protocole est composé de 3 blocs l’en-tête, la mesure avec les impressions correspondantes et 
le pied de page et doit être défini séparément pour chaque application. 
La description suivante est très similaire pour tous les blocs “En-tête”, “Mesure” et “Pied de page”.  
Chacun des blocs doit : 

• Être activé (bouton on/off) 
• Avoir un déclencheur qui contrôle le moment de l’impression. 
• Être classé sous forme de paragraphes de texte et la mise en page des divers éléments du 

protocole. 

 
• En-tête : 

Il est généralement imprimé au début et comporte les éléments sur la Société, le 
Laboratoire, l’identification du dispositif, la date, l’heure, etc… 
Le bloc “En-tête BPL“ est un en-tête disponible globalement défini dans les paramètres 
système, voir Chapitre 6.3.1 En-tête BPL. 

• Mesure : 
Elle est imprimée après la mesure du poids ou de la valeur déterminée. 

• Pied de page : 
Il est généralement imprimé en bas de page et comporte l’utilisateur, la signature et des 
statuts sur le dispositif (s’il est ajusté par exemple). 
Le bloc “Pied de page BPL” est un pied de page globalement défini dans les paramètres 
système, voir Chapitre 6.3.2 Pied de page BPL. 

12.1 Protocole En-tête 
L’en-tête est généralement utilisé au début avec des informations concernant la société, le 
laboratoire, l’ID du dispositif, la date, l’heure, etc… 
Le déclencheur d’impression doit être défini. 
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La mise en page peut être modifiée en appuyant sur (Editer) se trouvant à droite de "Ticket" et 
vous trouverez différents éléments parmi lesquels choisir. Veuillez noter que les paragraphes de 
texte sont également des éléments et qu’ils doivent donc être placés dans la mise en page pour 
apparaître sur l’impression. 

• Exemple d’un bloc Pied de page 

 

12.4 Protocole Texte paragraphe 
Des paragraphes de texte peuvent être définis comme blocs multilignes. Appuyez sur le symbole 

“ ” pour insérer une ligne supplémentaire dans la section texte. Le saut de ligne est ainsi 
symbolisé par “¬". 

 

12.5 Protocole des éléments 
La plupart des éléments du protocole sont auto-explicatifs ou comportent une description de 
l’endroit où ils sont définis. 

Afin de vous faciliter l’orientation, les blocs ont été divisés en groupes : 

• Général contient date, heure, utilisateur, en-tête et pied de page BPL, paragraphes, saut 
de ligne, etc... 

• Dispositif contient des informations au sujet de la balance comme son ID ou son nom, 
etc… 

• Identification contient des informations libres programmables comme des identifiants, 
des étiquettes, des numéros de lot, voir Chapitre 9 Module complémentaire : Identification. 

• Application contient des informations sur l’application. 
• Mesure contient la valeur mesurée spécifique à l’application, la valeur nette, la valeur 

brute, etc… 
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• Statistiques contient des informations sur les statistiques comme le nombre de valeurs, 
la valeur moyenne, l’écart-type, etc… 

• Contrôle contient des blocs tels que la mise à niveau, le statut et la date du dernier 
ajustement, etc… 

12.5.1 Insérer un protocole aux éléments 
En appuyant sur le bouton (Editer) se trouvant à droite de “Ticket” une vaste sélection d’éléments 
de texte/fonctions prédéfinis est présentée sur le côté gauche. En sélectionnant un élément, celui-
ci est déplacé sur la droite. 

 

 

12.5.2 Déplacer un élément 
Les éléments peuvent être déplacés par la fonction glisser/déposer, mais il faut attendre environ 2 
secondes pour qu’ils apparaissent en vert. 
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12.5.3 Supprimer un élément 
En sélectionnant un élément sur la droite, celui-ci devient rouge. Pour le supprimer appuyer sur la 
corbeille en bas à gauche. 
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13 Travailler avec des utilisateurs 
Le menu utilisateur permet d’accéder à différents profils d’utilisateurs et paramètres protégés par 
un mot de passe. Veuillez noter que le menu utilisateur ne peut pas être activé si aucun profil 
utilisateur ne l’est. 

La balance peut être adaptée aux exigences individuelles de l’application et aux préférences 
personnelles.  

   

Si la dernière ligne de la fenêtre "Utilisateurs" s’estompe, c’est qu’une suite est présente. Dans ce 
cas faites défiler avec le doigt de bas vers le haut (voir photo ci-dessous). 

 

 

 

En sélectionnant l’une des icônes utilisateurs, les paramètres personnalisés sont appliqués et tous 
les paramètres ultérieurs sont stockés dans ce profil utilisateur. 
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13.1 Changer/sélectionner un utilisateur 
En cliquant sur un utilisateur, les paramètres de son profil sont chargés et la balance passe à 
l’application standard. 

 

 

Pour revenir à l’écran des applications, appuyez sur la touche [Applications]. 

13.2 Gestion des utilisateurs 
Un administrateur peut créer, supprimer et modifier des utilisateurs ou des paramètres utilisateurs. 
Les nouveaux profils d’utilisateurs sont créés à partir de profils existants ou de modèles de profils 
prédéfinis. Un utilisateur standard ne peut modifier que son nom de profil et de mot de passe. 

Le menu propose les options suivantes : 

• Créer (réservé aux administrateurs) : 
Créer un nouvel utilisateur. 

• Effacer (réservé aux administrateurs) : 
Effacer un utilisateur existant. 

• Editer (réservé aux administrateurs) : 
Editer les paramètres d’un utilisateur existant afin de modifier les paramètres spécifiques 
des fonctions et des applications. 

• Type (réservé aux administrateurs) : 
Modèle prédéfini d’utilisateur avec des paramètres spéciaux par rapport aux modèles déjà 
disponibles “Standard”, “Restreint” et “Responsable Qualité”. 
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13.2.1 Création d’un utilisateur (réservé aux administrateurs) 
La création d’un nouvel utilisateur se fait essentiellement par une copie d’un profil existant.  
Toutefois, il est possible d’effectuer des réglages individuels par la suite. Vous êtes guidés dans le 
processus de création par plusieurs étapes. En outre, le nouveau nom et le mot de passe sont 
définis ainsi que le niveau d’accès. Le droit d’accès aux paramètres spéciaux est bloqué ou 
débloqués. 

 
• Créer : 

Cliquez pour créer un utilisateur uniquement après avoir défini le nouvel utilisateur comme 
ci-dessous. L’utilisateur est ensuite défini comme il l’est actuellement et affiché ici. Vous 
retrouverez ce bouton également à la fin du menu. 

• Basé sur : 
Défini de quel utilisateur déjà existant une copie est prise. Si vous créez un utilisateur pour 
la toute première fois, le modèle de copie est le profil administrateur. 

• Nom : 
Entrez le nom de l’utilisateur comme une entrée alphanumérique. Vous pouvez l’effectuer 
via le clavier virtuel ou via un dispositif externe HID (par exemple un clavier). 

• Mot de passe : 
Saisissez une chaine alphanumérique pour le mot de passe. Important : Conservez le mot 
de passe en lieu sûr ; Cependant, si le mot de passe est perdu, le déverrouillage du profil 
ne sera possible que par un administrateur. 

• Utilisateur personnalisé : 
Ce menu fournit plusieurs niveaux d’accès prédéfinis comme “Standard”, “Restreint” et 
“Responsable Qualité”. Dans la plupart des cas, il couvre la majorité des besoins. Si certaines 
fonctions doivent être ajoutées, vous pouvez utiliser le profil “Personnalisé” et choisir les 
fonctions additionnelles. 
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- Standard : Accès à toutes les applications et ces paramètres, mais pas aux 
paramètres liés aux performances de pesage, aux aspects qualitatifs ou aux 
paramètres du système. 

- Restreint : Accès très limité et ne peut presque rien changer. 
- Personnalisé : Accès à tout ce qui été paramétré pour l’utilisateur personnalisé. 
- Responsable Qualité : Accès à tous les paramètres ayant un impact sur les 

performances de pesage ou les questions qualité comme par exemple le Poids 
Minimum de l’échantillon, les paramètres BPL, l’Audit Trail, … Une fois qu’un 
gestionnaire Qualité a été créé, cette option n’est plus disponible car un seul 
gestionnaire Qualité est autorisé.  

 
Saisissez une chaine alphanumérique pour le mot de passe. Important : Conservez votre 
mot de passe en lieu sûr. Cependant, si le mot de passe venait à être perdu, le déblocage 
du profil ne serait possible que par un administrateur. 

• Pesage, Comptage, Pourcentage, Pesage Dynamique : 
Définissez quelles applications et fonctions sont disponibles pour cet utilisateur. 

 

 

• Créer :  
Créez votre utilisateur comme définit par vos soins en appuyant sur la touche [Créer]. 

13.2.2 Supprimer un utilisateur (réservé aux administrateurs) 
En appuyant sur “Effacer” une liste avec les utilisateurs existant s‘affiche. Après avoir sélectionné 
l’utilisateur souhaité un message écran s’affiche vous demandant de confirmer. 
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13.2.3 Editer les paramètres utilisateurs (réservé aux 
administrateurs) 

En fonction des autorisations d’accès, l’utilisateur n’est pas autorisé à effectuer ses paramétrages 
lui-même. Ici, en tant qu’administrateur, vous pouvez définir les paramètres de chaque utilisateur 
comme si vous l’étiez vous-même. Par exemple, l’administrateur ou le Responsable Qualité peuvent 
compléter les paramètres de la balance pour l’utilisateur.  

Editer un utilisateur déjà existant et définissez ces paramètres pour chaque application. Cette 
option est principalement utilisée pour les utilisateurs de type “Restreint”. 

 

• Utilisateur : 
Sélectionnez l’utilisateur à éditer. 

• Editer : 
Lancez l’édition des paramètres de l’utilisateur sélectionné. Le mode paramètres de 
l’utilisateur édité est indiqué par l’en-tête rouge et le bouton ESC en rouge. Pour modifier 
les paramètres, utilisez la balance exactement de la même façon que vous le feriez en mode 
normal et appliquez les paramètres. Lorsque vous quittez le mode d’édition du mode 
utilisateur, tous les paramètres actuels sont prédéfinis pour l’utilisateur sélectionné. 
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Tant que les paramètres d’un autre utilisateur sont modifiés, l’en-tête reste marqué en 
rouge. 
Pour quitter le mode d’édition de l’utilisateur et sauvegarder les paramètres appuyez sur la 
touche ESC en rouge sur l’écran.  

Pour arrêter la modification des paramètres utilisateur Déconnectez-vous de l’écran des 
utilisateurs. 

13.2.4 Personnaliser un utilisateur (réservé aux 
administrateurs) 

Le type d’utilisateur “Personnalisé” permet de définir un modèle avec des paramètres spécifiques 
par rapport à un modèle déjà existant “Standard”, “Restreint” et “Responsable Qualité”. 

Gestion Qualité 

 

 

Prédéfinir les droits d’accès qui sont en relation avec la gestion de la Qualité : 

• Test Qualité : Accès aux applications et fonctions en relation avec les aspects qualitatifs 
comme les performances de pesage comme par exemple l’application ART. 

• Vue Audit Trail : Accès à la vue de l’Audit Trail pour afficher et exporter l’Audit Trail. 

• Ajustage manuel : Accès pour effectuer un ajustage manuel, non automatique du système 
de pesage. 

• Paramètres BPL : Accès pour changer l’en-tête et le pied de page BPL pour le protocole 
d’impression. 

• Paramètres d’ajustage : Accès pour changer les paramètres d’ajustage du système de 
pesage. 
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14 Transfert et échange de données 
14.1 Connexions 
Les données peuvent être transférées via différentes connexions à la balance à un appareil 
périphérique. A l’arrière de votre balance : 

 
 
 
 
 

 
 

 

NOTE 
La plus simple et la plus commune des connexions est effectuée via la 
sortie RS232 et l’USB DEVICE. 
Toutes les connexions peuvent être utilisées indépendamment des 
autres connexions. 

14.2 Interfaces 
Avant de transférer des données, assurez-vous que les paramètres interfaces de la balance et du 
périphérique concordent. Du côté de la balance, référez-vous au Chapitre 6.2.1 Canal d’échange 
de données. 

14.3 Câbles 

Objectif Référence Désignation 

Pour RS232 : 350-8672 Câble de liaison 9 broches mâles/9 broches femelles/PC (1,5m) 
Pour USB : PN3950-125 Câble USB A-B longueur 1,5m 

14.4 Commandes à distance 
Chaque commande à distance doit être clôturée par CR LF qui correspond à la pression de la 
touche [Enter]. Les commandes à distance peuvent être activée avec ACK1. 

Commande Spécification 

ACK0 : Commande à distance mode Off 
ACK1 : Commande à distance mode On 

BINFO : Impression des informations au sujet de la balance 

CAL Démarrer l’ajustage 

FWHISPRINT Imprimer l’historique de mise à jour capteur 

USB, DEVICE RS232, DB9f Ethernet, WiFi 
(option) 

USB, HOST 
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15 Audit Trail 
L’audit trail est une fonction intégrée au logiciel du terminal qui enregistre et affiche 
automatiquement toutes les informations sur les données générées, changées ou supprimées par 
des utilisateurs ou par le système. 

L’Audit trail est enregistré sur la carte SD du terminal. Il n’y a pas d’accès en écriture au fichier via 
le terminal.  

 

15.1 Recherche de données 
Faites défiler avec les flèches jusqu’à l’enregistrement des données souhaitées. 
Les données peuvent être récupérées par date en cliquant sur Rechercher et en sélectionnant la 
date souhaitée. 
Comme les entrées du journal et la création du fichier sont strictement incrémenté, l’évolution 
temporelle peut être enregistrée malgré un RTC (horloge en temps réel) défectueux. 

15.2 Export 
La fonction export permet de stocker les journaux d’audit trail en externe. Après avoir connecté 
une clé USB (formatée selon le système de fichier FAT32) au terminal, la fonction export est 
disponible. Cliquez sur le bouton programmable (Export). 

Evènements enregistrés : 

• Démarrage à froid avec heure de démarrage 
• Démarrage à chaud 
• Message d’erreur 
• Modification des réglages 
• Activation du Service Switch 
• Changement des accessoires du système 
• Changement de l’heure 
• Changement de la date 
• Changement du capteur 
• Mise à jour du logiciel capteur 
• Démarrage de la mise à jour du capteur 
• Mise à jour du logiciel du terminal 
• Création du pack assistance 
• Mise à jour du numéro de calibrage 
• Suppression d’un utilisateur 
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• Création d’un utilisateur 
• Changement d’application 
• Changement de la barre d’action 
• Changement de la section Info  
• Mise à niveau 
• Ajustage du niveau à bulle 
• Ajustage 
• CRW 
• Linéarisation 
• Entrée manuelle, Administrateur et Utilisateur Service uniquement 


